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Nr. 6. 


lmilidje Beilage 


zum 


Kreisblatt. Amtliches Organ für den unter deutſcher 
Verwaltung stehenden Teil des Kreiſes Czenſtochau. 


Abgeſandt von der Staatsdruckerei Warſchau am 26. Mal 1917. 
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28. 


Verordnung 
über die Ausfuhr von Gold und Silber. 


gal 
Die Ausfuhr von Gold und Silber in jeder Form 
(gemünzt oder ungemiinąt) ift verboten. 
3 
Der Verwaltungschef ift ermächtigt, von dieſem Aus— 
fuhrverbot im Einzelfalle Ausnahmen zuzulaſſen. 
8 3. 
Dieſe Verordnung tritt ſofort in Kraft. 
Warſchau, den 29. April 1917. 
Der Generalgonverneur 
v. Beſeler. 


29. 


Ausführungs verordnung 
zu der Verordnung über die Ausfuhr von Gold 


und Silber vom 29. 4. 1917. 
Das Verbot der Ausfuhr von Gold und Silber aus 
dem Generalgouvernement Warſchau erſtreckt ſich nicht 
1. auf Schmuckgegenſtände aller Art aus Gold oder 
Silber (3. B. Uhren, Broſchen, Armbänder, Ringe, 
Ketten, Spangen ujw.), die Reiſende für den eigenen 
Gebrauch zu Schmuckzwecken beim Überſchreiten der 
Grenze des Generalgouvernements mit fich führen, 
2. auf Silbermünzen, die zu dem Betrage von 10 Mark 
für eine Perſon über die Grenze des Generalgou: | 
vernement mitgenommen werden. 
Warſchau, den 3. Mai 1917. 
Der Verwaltungschef 


beim Generalgouvernement Warſchau 
J. V.: Ueberſchaer. 


pi Tri) 


Nr. 6. 


Urzędowy dodatek 


Gazety powiatowej. 


Urzędowy Organ dla tej części Powiatu Często- 
chowskiego, która jest pod Zarządem Niemieckim. 


Wysłany przez Drukarnię rządową w Warszawie dnia 26 maja 1917 r. 


Treść numeru: 


28. Rozporządzenie dotyczące wywozu złota i srebra. 

29. Rozporządzenie wykonawcze do rozporządzenia z dnia 
29 IV. 17 r. dotyczącego wywozu złota i srebra. 

30. Rozporządzenie dotyczące zakładania i użytkowania 
właspych urządzeń telegraficznych i telefonicznych. 

31. Rozporządzenie dotyczące przedstawiania świadectw 
dła bydła i koni na jarmarkach. 

32. Obwieszczenie dotyczące obowiązku zgłaszania zarazy 
i pomoru wśród Świń. 

33. Rozporządzenie policyjne dotyczące obowiązku zgła- 
szania febry powrotnej. 

34. Rozporządzenie dot. przedłużenia terminów protestu. 

35. Rozporządzenie, dotyczące dostarczenia skonfiskowa- 


nych towarów 1 wyznaczenia nagród za wykrycie 
kontrabandy J. t. p. 


28. 


Rozporządzenie 
dotyczące wywozu złota i srebra, 


8“. 
Wywóz złota i srebra w każdej formie (mo- 
netowego lub niemonetowego) jest zabroniony. 


$ 2. 

Szefowi Administracji przysługuje prawo 
zwolnienia od tego zakazu wywozu w poszczegól 
nych wypadkach. 

8 8. 


Niniejsze rozporządzenie nabiera natychmiast 
mocy obowiązującej. 
Warszawa, dnia 29 kwietnia 1917 r. 


Jenerał- Gubernator 


776] v. Beseler. 


29. 


Rozporządzenie wykonawcze 
do rozporządzenia z dnia 29 kwietnia 1917 r. doty- 
czącego wywozu złota i srebra. 
Zakaz wywozu złota i srebra z Jenerał-Gu- 
barnatorstwa Warszawskiego nie dotyczy: 

I. wszelkiego rodzaju złotych lub srebrnych 
kosztowności (np. zegarków, broszek, bran- 
soletek, pierścieni, łańcuszków, spinek i t. d.) 
które podróżni, przekraczając granicę Jenerał- 
Gubernatorstwa, mają przy sobie dla własne- 
go użytku jako strój; 

2. monet srebrnych w sumie 10 marek na oso- 
bę, które się ma przy sobie przekraczające 
granicę Jenerał-Gubernatorstwa. 

Warszawa, dnia 3 maja 1917 r. 
Szef Administracji 


przy Jeneral-Gubernatorstwie Warszawskiem 
w zast, Ueberschaer. 


30, 


Verordnung 
über die Herſtellung und den Betrieb eigener 
Telegraphen- und Fernſprechanlagen. 


§ 1. 

Das Recht, Telegraphen- und Fernſprechanlagen 
zwiſchen verſchiedenen Gebäuden herzuſtellen und zu 
betreiben, haben im Generalgouvernement Warſchau 

a) die deutſche Poft- und Telegraphenverwaltung allge- 
mein, 

b) die deutſchen Eiſenbahnen in Militärbetriebe für die 
Zwecke ihres Betriebes, auf ihren Bahnſtrecken 
(einſchließlich Anſchlußgleiſen und Nebenaulagen), 

c) die deutſchen Militär- und Zivilbehörden zur Ber: 
bindung ihrer Dienſtſtellen. 

Befinden ſich die Gebäude, die miteinander verbunden 
werden ſollen, nicht auf einem und demſelben Grundftüce, 
fo haben die unter e) genannten Behörden vor der 
Herſtellung der Anlage Anzeige an die Poſt- und Tele: 
graphenverwaltung zu erſtatten. 

Gemeinden, Geſellſchaften und Einzelperſonen be— 
dürfen zur Herſtellung und zum Betrieb von Telegraphen— 
und Fernſprechanlagen der. Genehmigung des General— 
gonvernements für den einzelnen Fall. 

5 2. 

Genehmigungs- und anzeigefrei find ſogenannte Haus- 
telephone, die lediglich dem Verkehr innerhalb eines und 
desſelben Gebäudes dienen und keine Verbindung mit 
Leitungen außerhalb des Gebäudes haben. 

83. 

Wer eine genehmigungspflichtige betriebsfähige Te- 
legraphen- oder Fernſprechanlage beſitzt, die vom General: 
gouvernement noch nicht genehmigt iſt, hat ſie ſofort bei 
der nächſten deutſchen Poſtanſtalt anzumelden. 

8 4. 

Zuwiderhandlungen gegen dieſe Verordnung werden 
mit Geldſtrafe bis zu 1000 M. oder mit Gefängnis bis 
zu einem Jahre beſtraft. 

Zuſtändig ſind die Militärgerichte. 

8 5. 

„Die Verordnung tritt ſofort in Kraft. 

Warſch au, den 28. April 1917. 


Der Generalgouverneur 
v. Beſeler. 


31. 


Verordnung. 

Nachſtehende noch in Geltung befindliche Verordnung 
wird erneut in Erinnerung gebracht. Die in § 2 Abſatz 3 
vorgeſchriebene Meldung iſt dem zuſtändigen Kreisamt zu 
erſtatten. 

Warſchau, den 24. April 1917. 

Der Verwaltungschef 

beim Generalgouvernement Warſchau. 
In Vertretung 
von Born ⸗Fallois. 
§ 1. 

Wer ſich mit ſeinem Vieh oder Pferden auf einen 
Markt begeben will, um es dort zu verkaufen oder einzu⸗ 
tauſchen, muß ſich vom Buürgermeiſter oder Wojt feiner 
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30. 


Rozporzadzenie 
dotyczące zakładania i użytkowania własnych urządzeń 
telegraficznych i telefonicznych. 


SM 

Prawo zakładania i użytkowania urządzeń te- 
legraficznych i telefonicznych pomiędzy różnymi 
budynkami przysługuje w Jenerał-Gubernatorstwie 
Warszawskiem: 

a) niemieckiemu zarządowi poczt i telegrafów 

w ogólności; 

b) niemieckim kolejom wojskowym dla celów 
ruchu na swych linjach kolejowych (wraz 

z łącznicami i zakładami pobocznymi); 

c) niemieckim władzom wojskowym i cywilnym 
dla połączenia swych urzędów. 

Jeżeli budynki, które mają być ze sobą po- 
łączone, nie znajdują się na tej samej posesji, na- 
tenczas winny władze wymienione pod ©) przed 
wykonaniem urządzenia zawiadomić o tem zarząd 
poczt i telegrafów. 

Gminy, towarzystwa i pojedyncze osoby mu- 
szą posiadać na założenie i użytkowanie urządzeń 
telegraficznych i telefonicznych w każdym po- 
szczególnym wypadku pozwolenie Jeneral-Guber- 
natorstwa. : 

NN: 


Nie wymagane jest pozwolenie i wolne są od 
obowiązku zgłaszania tak zwane telefony domowe, 
które służą wyłącznie do komunikacji wewnątrz 
jednego i tego samego budynku i nie mają połą- 
czenia z przewodami zewnątrz budynku. 

$ 3. 

Kto posiada uzależnione od pozwolenia i zda- 
tne do użytku urządzenie telegraficzne lub telefo- 
niczne, na które Jenerał-Gubernatorstwo pozwole- 
nia jeszcze nie wydało, winien zgłosić je bez- 
zwłocznie do najbliższego niemieckiego urzędu po- 
cztowego. 

$ 4 


Wykroczenia przeciwko niniejszemu rozpo- 
rządzeniu pociągają za sobą grzywny do 1000 m. 
lub karę więzienia do roku. Kompetentne są sądy 
wojskowe. 

8 5. 


Niniejsze rozporządzenie nabiera natychmiast 
mocy obowiązującej. 
Warszawa, dnia 28 kwietnia 1917 r. 
Jenerał-Gubernator 


809/17] von Beseler. 
31. 


Rozporządzenie. 
Przypomina się ponownie następujące rozpo- 


rządzenie, które posiada jeszcze moc a 
cą. Przepisane w 8 2 ust. 3 zgłoszenie należy skła- 
dać do odnośnego urzędu powiatowego. 


Warszawa, dnia 24 kwietnia 1917 r. 
Szef Administracji 
przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem 
185/17] w zast. von Born-Fallois. 


§ 1. 
Każdy mający chęć udania się z bydiem lub 
końmi na jarmark w celu sprzedaży lub zamiany 
winien brać od burmistrza miejsca swego zamiesz- 


— - 2 — 


Gemeinde ein Zeugnis ausſtellen laſſen. Dieſes Zeugnis | kania lub od wójta gminy świadectwo, obejmu- 


muß enthalten: Die Beſcheinigung, daß jące następujące szczegóły: 

a) das Vieh und Pferd aus einem ſeuchenfreien Orte a) ża bydlę lub kon są z zdrowego, żadną zarazą 
herſtammt, niedotknietego miejsca; > 

b) er der Eigentümer des Viehes bezw. Pferdes iſt, b) kto jest właścicielem bydlęcia wzgl. konia; 

e) die Angabe, wohin das Vieh, bezw. Pferd geführt c) dokąd na jarmark są prowadzone; ; 
wird, d) lata, maść i szczególne znamiona bydlęcia lub 

d) eine Beſchreibung des Viehes bezw Pferdes nach konia. — 
Alter, Farbe und beſonderen Kennzeichen. Swiadectwa wystawiane bezpłatniei na prostym 


Das Zeugnis wird koſtenlos erteilt, auf einfachem, | papierze bez stempla, stosownie do postanowienia 
nicht verſtempelten Papier, entſprechend den Beſtim Namiestnika Królewskiego z dnia 20 czerwca 
mungen des Königlichen Staathalters vom 20 | 1819 r. winne być opatrzone datą wydania, oraz 
Juni 1819 Es muß mit Datum, Unterſchrift und podpisem i pieczęcią miejscowego urzędu. 
Amtsſiegel verfehen ſein. 2 


9 2. 

Im Falle, daß auf einem Wochen- oder Jahrmarkte 
jemand mit Vieh oder Pferden ohne Zeugnis betroffen 
wird, iſt der Bürgermeiſter bezw. Gemeindewojt verpflichtet, 
das Vieh oder die Pferde anzuhalten, den angeblichen 
Eigentümer des Viehs, der Pferde polizeilich darüber zu 
vernehmen: 


a) ob er wirklicher und unbeſtrittener Eigentümer des 


W razie przyprowadzenia na targ lub na jar- 
mark bydła lub koni bez powyższego świadectwa 
burmistrz miejscowy (w osadach wójt gminy) obo- 
wiązany jest bydło lub konie natychmiast zatrzy- 
mać, człowieka zaś właścicielem tychże być się 
mieniącego do indagacji policyjnej pociągnąć, a to 
w eelu wyjaśnienia: 

a) czy jest on rzeczywistym i bezsprzecznym 
właścicielem przyprowadzonego bydlęcia lub 


mitgeführten Viehes, der Pferde, ift, konia. 
b) warum er kein Zeugnis bei ſich führt. b) pa czego W świadectwo nie jest opatrzony. 
Wenn das Eigentum des Mufihrenden einwandfrei koro własność się udowodni, burmistrz (w osa- 


z 105 ie San Ale | lach wójt gminy) ściągnie tylko karę złp. 6 za 
nachgewieſen wird, fo foll der Bürgermeiſter (Wojt) | >; Je keen . : 
für das Fehlen des Zeugniſſes vom Eigentümer 95 gag k e W A AE PEDR T ki 
Geldſtrafe von 6 poln. Gulden einziehen und an die iu on asy aa 5 be . iR: m4 
Betracht kommende Kaffe abführen, dafür aber dem Eigen- | S wer świadectwa, dobytek na targu lub jar- 
tümer ein entſprechendes Zeugnis ausſtellen und den Ber- aja sprzedać dozwoli. W przeciwnym razie, 
kauf auf dem Wochen-, bezw. Jahrmarkte geſtatten. A e WERE A Fori vh a 17 
Kann der Mitführende ſein Eigentum nicht nach (wójt dny) ee icz A olen ida! 
weiſen, fo foll der Bürgermeiſter bezw. Wojt ihn ſamt dem gacyjuym "A en sądu a idle lub konte 
Vernehmungsprotokoll dem zujtändigen Gerichte übergeben, | zabezpieczy i odda na paszę euren wprost 
das Vieh (die Pferde, aber ſicherſtellen und für die Füt- | od siebie złoży o tem raport rządowi gubernjal- 
terung ſorgen, gleichzeitig aber der Gouvernementsregierung nemu z dołączeniam opisu przytrzymanego bydla 
Bien MON ee e K e lub koni, a to w celu ogłoszenia (przez Wiado- 
iehs (der Pferde) zum Zwecke der Veröffentlichun ŁAC: ie 1 gigi 
(durch das en he, Nachricht geben, u CCC 


der Eigentümer fih meldet. 32. 


32, Obwieszczenie. 
Na mocy rozporządzenia z dnia 25 paździer- 
Bekanntmachung. nika 1915 r. (Dz. Rozp. M 6 na rok 1915, str. 1) 
Auf Grund der Verordnung vom 25. Oklober 1915 | łącznie z rozporządzeniem z dnia 8 czerwca 1915 
(V. Bl. Nr. 6 für 1915 Seite I) in der Verbindung mit | roku (dawny Dz. Rozp. N 8 na rok 1915, str. 78) 
der Verordnung vom 8. Juni 1915 (ält. V. Bl. Nr. 8 für | zarządzam obowiązek zgłaszania: 


1915 S 73) ſtelle ich unter die Anzeigepflicht: a) zarazy na świnie, o ile się okażą znaczne 
a) Die Schweineſeuche, ſofern erhebliche Störungen zaburzenia w stanie ogólnym chorych zwie- 
des Allgemeinbefindens der erkrankten Tiere vorhanden find, rzą, "zr 
b) die Schweinepeſt. b) pomoru świń. =. ; 
Diefe Beſtimmungen treten am 1. Juni 1917 in Niniejsze przepisy nabierają mocy obowią- 
Kraft. zującej z dniem 1 czerwca 1917 r. 
Warſch au, den 3. Mai 1917. Warszawa, dnia 3 maja 1917 r. 
Der Verwaltuugschef Szef Administracji 
beim Genueralgouvernement Warſchau przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem 
v. Kries. 768] von Kries. 
33 33. 
Polizeiverorduung. Rozporządzenie policyjne. 


i h Na zasadzie rozpor i i i 
Auf Grund der Verordnung vom 16. Dezember 1916 | 1916 r. (Dz. Rozp. a a io, 92955 


(B. Bl. Nr. 58) erlaſſe ich für den Umfang des General⸗ rał - Gubernatorst y ; 
gouvernements Warſchau folgende Polizeiverordnung: rozporządzenie policy GARE następujące 


8 1. l 8 1. 
Die Vorſchriften der Verordunng über die Anzeige Przepisy rozporządzenia zawartego w W 2 
pflicht bei SJujeftionstrantfeiten in Nr. 2 des Berothnungó: | Dziennika Rozp. Cesarsko - Niemieckiego Zarządu 


U 


blattes der Kaiſerl. Deutſchen Verwaltung in Polen (aus⸗ 
gegeben in Poſen am 8. April 1915) werden hiermit auf 
„Rückfallfieber (Febris recurrens) und Verdacht 
darauf ausgedehnt. 

9 2. 


Dieſe Polizeiverordnung tritt ſofort in Kraft. 
Warfchau, den 12. Mai 1917. 
Der Verwaltungschef 
beim Generalgouvernement Warſchau 
von Kries. 


34. 


Verordnung. 


Die in der Verordnung vom 21. März 1915 (Ver⸗ 
ordnung der Kaiſerlich Deutſchen Verwaltung in Polen Nr. 1) 
näher bezeichneten, durch Verordnung vom 20. Januar 
1917 (Verordnungsblatt für das Generalgouvernement 
Warſchau Nr. 63 Ziffer 258) bis zum 30. Juni 1917 
verlängerten Friſten werden bis auf weiteres, vorläufig 
bis zum 30. September 1917 verlängert. 


Warſchau, den 16. Mai 1917. 


Der Geueralgouverneur 
v. Beſeler. 


35. 
Verordnung 


über die Ablieferung konfiszierter Waren und 
Gewährung von Belohnungen für Aufdeckung 
von Schmuggel uſw. 

Die durch die Verfügung vom 2. 9. 16 IVa 100813 
Mil. Verordnungsblatt Nr. 613 für alle Wachen und 
Behörden im Generalgouvernement angeordnete Ver 
pflichtung zur Ablieferung der eingezogenen Waren an die 
dieſe Waren bewirtſchaftenden Stellen bezieht ſich au 
fämtliche im Generalgouvernement beſchlagnahmten oder 
beſonderen Verkehrsbeſtimmungen unterworfenen Waren 
Außer den in dieſer Verfügung benannten 3 Stellen (Ver⸗ 
waltungschef, Kriegsrohſtoffſtelle, Betriebsſtoff-Abteilung) 
kommen als Empfänger für die abzuliefernden Waren noch 
die Maſchinenbeſchlagnahmekommiſſion und der Kraftwa— 


32 


w Polsce (wydanego w Poznaniu dnia 8 kwietnia 
1915 r.), a dotyczące obowiązku zgłaszania cho- 
rób zakaźnych, rozciąga się niniejszem na febrę 
powrotną (Febris recurrens) i na podejrzenie o nią. 


52. 
Niniejsze rozporządzenie nabiera natychmiast 
mocy obowiązującej. 


Warszawa, dnia 12 maja 1917 r. 
Szef Administracji 
przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem 
814/17] v. Kries. 


34. 


Rozporzadzenie. 


Terminy, określone w rozporządzaniu z dnia 
21 marca 1915 r. (Dz. Rozp. władz cesarsko-nie- 
mieckich w Polsce M 1), a przedłużone na mocy 
rozporządzenia z dnia 20 stycznia 1917 r. (Dz. 
Rozp. dla Jenerat-Gubernatorstwa Warszawskiego 
Ne 63 cyfra 258) do 30 czerwca 1917 r. zostają 
przedłużone nadal tymczasem do dnia 30 września 
1917 roku. 

Warszawa, dnia 16 maja 1917 r. 


Jenerał-Gubernator 
834/17] v. Beseler. 
genpark in Frage. An die abliefernden Perſonen oder 
Stellen find von deu empfangenden Stellen nur die Ro- 
ſten der Ablieferung, nicht aber der Wert der be— 
ſchlagnahmten Waren zu bezahlen. Ferner iſt den 
empfangenden Stellen geſtattet, nach einer für jede einzelne 
beſonders genehmigten Belohnungsordnung für diejenigen 
Perſonen, die die Waren ſelbſt ergriffen haben oder nach 
deren Angaben fie ergriffen werden konnten, Belohnungen 
zu bezahlen. Bei Beamten und Soldaten verteilt deren 
vorgeſetzte Dienſtſtelle die Belohunng in der ihr geeignet 
erſcheinenden Weiſe, jedoch derart, daß bei Verteilung an 
mehrere an den Entdecker ſelbſt die höchſte Belohnung 
bezahlt wird. 

Warſchau, deu 16. März 1917. 


Kaiſerlich Deutſches 


845/17 Geueralgouvernement Warſchau. 


- veom- — 


A Deutſche Staatsdruckerei in Warjhau. 


Niemiecka drukarnia rządowa w Warszawie. 


